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MEGJEGYZÉS:
Ezt a használati útmutatót az eredeti, angol nyelvű útmutató alapján 
mesterséges intelligencia és gépi fordítás segítségével fordították le. 



Köszönjük, hogy FORGAST rovarirtó lámpát vásárolt.
A biztonság és a készülék megfelelő működésének biztosítása érdekében az első üzembe helyezés előtt olvassa el ezt a 
használati útmutatót. Termékeinket módosítjuk és továbbfejlesztjük, hogy biztosítsuk hibamentes működésüket és a 
használat biztonságát.
Az útmutatót biztonságos, a személyzet számára könnyen hozzáférhető helyen kell megőrizni.  Gyártóként fenntartjuk a jo-

got a paraméterek és a műszaki megoldások módosítására termékeink minőségének folyamatos javítása érdekében. A jelen

útmutatóban szereplő információk és paraméterek eltérhetnek a valóságtól, ez azonban lényegesen nem befolyásolja a ké-

szülék használatát.

1. BIZTONSÁG 

1.  A készülék kézhezvételét követően feltétlenül ellenőrizni kell annak teljességét, valamint az esetleges szállítási sérüléseket.  Eltérés vagy 
sérülés megállapítása esetén a jelen használati útmutatóban foglalt Általános Garanciális Feltételek szerint kell eljárni.  Semmilyen körül-
mények között ne használja a szállítás során megsérült készüléket.
Ez személyi sérülést, a készülék károsodását vagy anyagi kárt okozhat, amelyekért a gyártó nem vállal felelősséget.

2.  A leírt üzemeltetési és biztonsági feltételek be nem tartása súlyos testi sérülésekhez vagy egyéb károkhoz vezethet.

3.  Az eszközt a használati útmutatóban meghatározott körülmények között, valamint a tervezett rendeltetésének és felhasználási területének megfelelően 

kell üzemeltetni.

4.  A készüléket használat közben óvni kell a vízzel való érintkezéstől (lásd a Tisztítás című fejezetet).  Ez minden külső elektromos csatlako-
zásra is vonatkozik.  A készülék vízzel való nem megfelelő érintkezése esetén a készüléket le kell választani a tápforrásról, ki kell vonni a 
használatból, majd a Forgast hivatalos szervizével ellenőriztetni kell. Az eljárás be nem tartása áramütést és életveszélyt okozhat  

5.  A készülék burkolatát tilos önállóan felnyitni.  A készülék valamennyi szellőzőnyílását szabadon kell hagyni, hogy biztosított legyen a ké-
szülék megfelelő hűtése.  A készülék nyílásaiba tilos a standard vagy opcionális tartozékok körébe nem tartozó elemeket helyezni. 

6.  A hálózati csatlakozódugót száraz kézzel kell megfogni.  A csatlakozódugó kihúzásakor azt kell megfogni, soha nem a hálózati vezetéket.  Ellenőrizni

kell a csatlakozódugó és a hálózati vezeték állapotát.  A hálózati vezeték sérülése vagy a készülék rendellenes működése esetén a készüléket ki kell

vonni a használatból, és fel kell venni a kapcsolatot a Forgast hivatalos szervizével.

7.  A készülék felborulása vagy leesése esetén a további használat előtt ellenőriztesse vagy javíttassa meg azt hivatalos Forgast szervizzel.
Soha ne próbálja meg saját maga megjavítani, mivel ez életveszélyt okozhat. 
Tilos a készülék bármilyen szerkezeti átalakítása vagy módosítása.

8.  A tápkábel vagy a csatlakozódugó sérülése esetén az érintett alkatrészt feltétlenül ki kell cserélni.  A tápkábelt óvni kell a forró vagy éles 
berendezésekkel, tűzzel vagy egyéb tárgyakkal való érintkezéstől.  A kábelt biztosítani kell a véletlen meghúzás és a botlás ellen. 

FIGYELEM!

A meglévő elektromos hálózat csatlakoztatását vagy átalakítását, illetve a javításokat olyan személyre kell bízni, aki ismeri a készülék hasz-

nálati útmutatójának tartalmát, megfelelően képzett, és rendelkezik a szükséges jogosultságokkal.
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9.  Folyamatosan ellenőrizni kell a készülék működését, és ha működési rendellenességet észlel, elsőként a jelen útmutatóban található informá-

ciókat kell felhasználni.  Ha a készüléket nem lehet elindítani, vagy nem érhetők el a megfelelő működési paraméterek, forduljon a Forgast hi-

vatalos szervizéhez.

10.  Kiskorúak, mozgásukban vagy értelmileg akadályozott személyek, valamint a készülék megfelelő használatához szükséges ismeretekkel nem rendelkező sze-

mélyek csak a biztonságért felelős személy ellenőrzése és felügyelete mellett kezelhetik a készüléket.

11.  Tisztítás, karbantartás vagy hosszabb üzemszünet esetén a készüléket az útmutatóban foglaltak szerint ki kell kapcsolni, és a csatlakozódugót

ki kell húzni a hálózati aljzatból. 

FIGYELEM!

Ha a csatlakozódugó a hálózati aljzatban marad, a készülék folyamatosan feszültség alatt áll.

Biztosítani kell a csatlakozódugóhoz és a hálózati aljzathoz való könnyű hozzáférést. Ez lehetővé teszi a készülék egyszerű leválasztását, valamint súlyos 

meghibásodás esetén a tápellátás gyors megszakítását.

FIGYELEM!

A fent említett pontok be nem tartása súlyos testi sérülést, életveszélyt, a készülék károsodását vagy jelentős anyagi veszte-

séget okozhat, amelyért a gyártó nem vállal felelősséget.

A fent említett pontok be nem tartása a garancia elvesztését eredményezheti.

2. RENDELTETÉS 

A Forgast rovarirtó lámpái repülő rovarok eltávolítására szolgálnak vendéglátóipari, kereskedelmi és raktárhelyiségekben, valamint más, magas

szintű higiénia fenntartását igénylő létesítményekben.

A készülékek rovarokat vonzó fényt bocsátanak ki, amelyek ezt követően a lámpa típusától függően hatástalanításra kerülnek.  A ragasztólapos modellben a rovarokat

a ragasztólap felülete vonzza, ahol mozgásképtelenné válnak. Az áramütéssel működő modellekben a rovarokat a feszültség alatt álló elektromos rács vonzza magához

, majd elektromos impulzussal ártalmatlanítja, maradványaik pedig a csepegtetőtálcába hullanak. 

•A lámpák kizárólag beltéri használatra szolgálnak.

•A rendeltetésszerű használattól eltérő alkalmazásnak minősül a készülék kültéri körülmények között, fokozott páratartalmú helyiségekben, va-

lamint gyúlékony gázok, gőzök vagy anyagok közelében történő használata.

•Tilos a készülék szerkezetének módosítása, az elektromos alkatrészekbe való beavatkozás, nem eredeti pótalkatrészek használata,

valamint a lámpák repülő rovarok irtásától eltérő célra történő alkalmazása.

3. A KÉSZÜLÉK FELÉPÍTÉSE 

A Forgast rovarirtó lámpák UV-A fényforrással vannak felszerelve, amely rovarokat vonzó sugárzást bocsát ki. A készülékek konstrukcióját szabadal-

maztatott, egyedülálló megoldások alapján fejlesztették ki, amelyek nagy hatékonyságot és egyszerű kezelhetőséget biztosítanak. A modelltől függően 

a rovarokat a feszültség alatt álló, áramütést okozó rácscsal való érintkezés vagy a ragasztólap felületén történő megállítás révén ártalmatlanítják.

Az elektromos rovarirtó lámpák modelljei tartós műanyag burkolattal és teljesen nyitott felső résszel rendelkeznek, ami növeli a rovarok csalogatásának haté-

konyságát. A lámpák belsejében kiváló minőségű UV-A LED-fényforrások, valamint elektromos feszültséggel működő rács található. A rács alatt kivehető tálca ta-

lálható, amely lehetővé teszi a rovarmaradványok egyszerű eltávolítását és a készülék tisztán tartását. A lámpa oldalsó paneljén elhelyezett hálózati kapcsolóval 

van felszerelve. A kialakítás lehetővé teszi a mennyezetre szerelést vagy a készülék szabadon álló helyzetben történő elhelyezését.

A ragasztólapos modell két, egyenként 15 W teljesítményű UV-A fénycsővel, valamint egy 500×200 mm méretű ragasztólappal van felszerelve,

amely a rovarok rögzítésük révén történő ártalmatlanítására szolgál. A burkolat műanyagból készült, elülső részén pedig acélrács található,

amely védi a készülék belsejét. A kialakítás kétoldalas, ami növeli a rovarok csalogatásának hatékonyságát, és lehetővé teszi a ragasztólap egy-

szerű cseréjét. A lámpa nem használ nagyfeszültséget, ezért teljesen biztonságos és felhasználóbarát. A készülék falra szerelhető vagy mennyezet

alá függeszthető, és éttermekben, pékségekben, élelmiszerüzletekben, szupermarketekben, valamint más, magas szintű higiénia fenntartását 

igénylő létesítményekben alkalmazható. 
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MODEL FG12107 FG12108 FG12109 FG12110

Tápellátás 230 V/50 Hz 230 V/50 Hz 230 V/50 Hz

Teljesítmény 

A fénycsövek száma és típusa 

Hatótávolság 80 m2 100 m2 150 m2 150 m2

Méretek 437x100x265 mm 542x100x265 mm 696x100x265 mm 510x135x310 mm

Tömeg 1,98 kg 2,25 kg 2,95 kg 3,2 kg

4. MŰSZAKI ADATOK 

5.  SZÁLLÍTÁS ÉS TÁROLÁS 

A készülék átvétele után haladéktalanul ellenőrizni kell, hogy hiánytalan-e, és nem sérült-e meg a szállítás során.
Szállítás közben a készüléket óvatosan kell kezelni, és kerülni kell a rázkódást.

A becsomagolt készüléket nem szabad szabadtéren tárolni.  Szellőző, korróziót nem okozó légkörrel rendelkező helyiségben kell elhe-
lyezni. A készüléket nem szabad a csomagoláson feltüntetett jelölésekkel ellentétes irányba fordítani.

A csomagolást a készülék telepítésének megkezdéséig gyárilag lezárva kell hagyni. Tárolás során feltétlenül be kell tartani a csomagolá-
son feltüntetett, a készülék helyzetére, elhelyezésére és tárolására vonatkozó jelöléseket.

6.  TELEPÍTÉS 

A használat megkezdése előtt el kell távolítani a készülékről és tartozékairól a csomagolás minden elemét, a szállítási rögzítőelemeket 
és a védőfóliákat. Tilos eltávolítani a készüléken elhelyezett adattáblát és figyelmeztető matricákat.
• A telepítés megkezdése előtt meg kell győződni arról, hogy a készülék teljes és sértetlen. A lámpát olyan helyre kell felszerelni, ahol a rovarok

jelenléte a leginkább zavaró, távol a természetes és mesterséges fényforrásoktól, amelyek csökkenthetik a működés hatékonyságát.

• A készüléket körülbelül 2 méterrel a padló fölé, szemmagasság felett, huzatmentes helyre kell felszerelni, nem közvetlenül ablakok 
vagy ajtók mellé.

• A lámpát nem szabad élelmiszer fölé, illetve annak feldolgozására és felszolgálására szolgáló munkahelyek közelébe szerelni. Az ilyen helyektől mért minimális távolság 1 méter.

• Javasolt a készüléket olyan helyek közelében elhelyezni, amelyeken keresztül a rovarok bejutnak a helyiségbe, de nem légáramlatban.
• A lámpa kizárólag beltéri használatra szolgál, és nem telepíthető fokozott páratartalmú helyiségekben, mivel a készülék szerkezete 

nem vízálló.
• A felfüggesztésre tervezett modellek esetében megfelelő kampókat vagy dübeleket kell használni, amelyek biztosítják a lámpa stabil rögzítését.

Az elektromos rovarirtó lámpák modelljei szabadon álló helyzetben is elhelyezhetők.
• A felszerelést követően a készüléket földeléssel ellátott elektromos csatlakozóaljzathoz kell csatlakoztatni. Az elektromos rovarirtó lámpák modelljeinél a hálózati 

kapcsoló az oldalsó panelen található. A lámpa folyamatos, egész napos üzemeltetése ajánlott.

ROBBANÁS- VAGY TŰZVESZÉLY!
A lámpákat gyúlékony folyadékoktól, gázoktól, valamint például függönyöktől és drapériáktól távol kell felszerelni. 

FIGYELEM!

• A típustáblán feltüntetettől eltérő tápellátást használni tilos. 
• Nem szabad olyan áram-védőkapcsolót használni, amely nem felel meg a biztonsági előírásoknak.
• Az elektromos berendezés szerelését és karbantartását hivatalos Forgast szerviznek vagy a szükséges jogosultságokkal 

rendelkező személyeknek kell elvégezniük.

• Az áram-védőkapcsolót, a biztosítékot és a hálózati aljzatot a készülék közelében kell felszerelni. 
• A csatlakozódugónak és a csatlakozóaljzatnak kifogástalan állapotban kell lennie, és biztosítania kell a megfelelő csatlakozást.

30 W

2x15W F15T8/BL368

18 W

2x9W  LED  fénycsövek 

14 W

2x7W  LED  fénycsövek 

10 W

230 V/50 Hz

2x5W  LED  fénycsövek 
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7.  KEZELÉS 

FIGYELEM!

• A készüléket rendeltetésétől eltérő célokra használni tilos. A készüléket olyan személyek kezelhetik, akik megismer-
ték ezt a használati útmutatót.

• A készülék felszerelése és leszerelése előtt, valamint tisztítás közben le kell választani a készüléket a hálózati aljzatról. 
• Helyezze a ragasztólapot a lámpa belsejébe az alábbi képen látható módon (az FG12110 modellre vonatkozik)

• Dugja be a csatlakozódugót a hálózati aljzatba, majd nyomja meg a bekapcsológombot, ON állásba állítva. Az FG12110 modell nem rendelke-

zik kapcsolóval, és közvetlenül a hálózati aljzatba csatlakoztatva indul el. 

• A használat szüneteltetésekor kapcsolja ki a lámpát a kapcsoló OFF állásba állításával, majd húzza ki a csatlakozódugót az aljzatból. 

FIGYELEM!

A készülék működése közben semmilyen körülmények között ne érintse meg a feszültség alatt álló rácsot.
Ez súlyos áramütést okozhat. 

8. TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS 

A készüléket rendszeresen tisztítani kell. 

FIGYELEM!

A tisztítás megkezdése előtt a készüléket ki kell kapcsolni, és le kell választani a tápellátásról.

• A készülék tisztítását kéthetente vagy gyakrabban ajánlott elvégezni, a szennyezettség mértékétől függően.
• Vegye ki a rovarokat gyűjtő tálcát, és tisztítsa meg a felgyülemlett rovaroktól (elektromos rovarirtó lámpák modelljei). 
• A ragasztólapot havonta, illetve a rovarokkal való teljes megtelése esetén haladéktalanul ajánlott kicserélni (ragasztólapos modellek). 
• Ügyelni kell arra, hogy ne kerüljön víz a készülékbe. A készüléket tisztítás közben nem szabad vízbe vagy más folyadékba meríteni.
• Ne használjon nyomás alatt álló vízsugarat.
• A lámpa külső felületeit vízzel és enyhe tisztítószerrel megnedvesített nedves törlőkendővel tisztítsa.
• Ne használjon agresszív tisztítószereket, súrolóanyagokat, éles eszközöket, benzint vagy oldószereket. 
• A hálózathoz való újbóli csatlakoztatás előtt győződjön meg arról, hogy a készülék teljesen száraz.
• Rendszeresen ellenőrizni kell az elektromos vezeték, a csatlakozódugó és a vízbevezető tömlő állapotát. Az elektromos csatlakozások sérülésé-

nek vagy rendellenességének megállapítása esetén forduljon a Forgast hivatalos szervizéhez. Évente egyszer adja át a készüléket a Forgast 

szervizének az elhasználódás mértékének és a megfelelő működés ellenőrzése, valamint az esetleges hibák feltárása céljából.
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9. HULLADÉKGAZDÁLKODÁS ÉS ÁRTALMATLANÍTÁS 

A termék életciklusának végén a berendezést nem szabad olyan helyen kidobni, amely veszélyt jelenthet a környezetre.

A veszélyes hulladék ideiglenesen tárolható későbbi kezelése céljából. Be kell tartani a berendezés használatának helye szerinti országban érvé-

nyes környezetvédelmi előírásokat.

A berendezést begyűjtés, szétszerelés és ártalmatlanítás céljából szakosodott vállalkozásoknak kell átadni.

A berendezést szét kell szerelni, a komponenseket szét kell válogatni, és kémiai jellegüknek megfelelő csoportokba kell helyezni, szem előtt tartva

, hogy egy részük újrahasznosítható és a települési hulladékhoz hasonlóan ismét felhasználható. Ártalmatlanítás előtt a készüléket a hálózati 

kábel leválasztásával használhatatlanná kell tenni. 

Az ártalmatlanítás során keletkező anyagot, ha nem használják fel újra, a hatályos előírásoknak megfelelően gyűjtőhelyre vagy hulladéklerakóba

kell szállítani.

A terméken feltüntetett bármely WEEE-szimbólum azt jelenti, hogy a termék nem kezelhető háztartási hulladékként. A terméket megfelelő módon kell ár-

talmatlanítani, hogy megelőzzük a környezetre és az emberekre gyakorolt esetleges negatív hatásokat.

A termék újrahasznosításával kapcsolatos további információkért forduljon a gyártóhoz, a szervizhez vagy a hulladékok ártalmatlanításával foglal-

kozó helyi szervezethez.

A készülék szétszerelését szakképzett személyzetnek kell elvégeznie.

Ha a készüléket később ismét össze kívánják szerelni, minden műveletet a legnagyobb gondossággal kell elvégezni, hogy ne sérüljenek meg az 

elemei. 

A gyártó nem vállal felelősséget az illetéktelen személyzet által üzemeltetett készülék által okozott meghibásodásokért vagy kellemetlenségekért

.

ÁRTALMATLANÍTÁS 

A csomagolás és az annak elkészítéséhez felhasznált anyag 100%-ban újrahasznosítható, és a következő szimbólummal van ellátva:   .

Az ártalmatlanítás során be kell tartani a hatályos helyi előírásokat. A csomagolás részeit (műanyag zacskókat, hungarocelldara-

bokat stb.) gyermekektől távol kell tartani, mivel potenciális veszélyt jelentenek. 

A készülék újrahasznosítható anyagokból készült.  A készülék az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairól szóló 

európai irányelvnek megfelelően van megjelölve. A készülék megfelelő ártalmatlanításával hozzájárulhat a környezetre és az 

emberi egészségre gyakorolt esetleges negatív következmények megelőzéséhez.

A készüléken vagy a hozzá mellékelt dokumentációban található szimbólum azt jelzi, hogy a készüléket nem szabad háztartási hulla-

dékként kezelni. A készüléket elektromos és elektronikus berendezések ártalmatlanításával és újrahasznosításával foglalkozó szako-

sított gyűjtőhelyre kell leadni. A készülék ártalmatlanításakor használhatatlanná kell tenni (az indítását lehetetlenné kell tenni) a táp-

kábel elvágásával, valamint az ajtó, a polc és az egyéb veszélyt jelentő elemek eltávolításával. Nem szabad lehetővé tenni, hogy a ké-

szülékre fel lehessen mászni, vagy hogy valaki bezáródhasson benne. A készüléket a hulladékkezelésre vonatkozó helyi előírásoknak

megfelelően kell ártalmatlanítani, és egy kijelölt gyűjtőhelyre kell szállítani; a készüléket nem szabad felügyelet nélkül hagyni, mivel 

veszélyt jelenthet a gyermekekre. 

MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT 

A készülék az európai irányelvekben meghatározott biztonsági követelményeknek és az azoknak megfelelő szabványoknak meg-

felelően készült. E megfelelőség elérése után a gyártó kijelenti, hogy termékei megfelelnek a hatályos európai jogszabályoknak,

ezért rendelkeznek a megfelelő CE-jelöléssel, amely lehetővé teszi értékesítésüket az európai országokban.

A megfelelőségi nyilatkozat a felhasználó kérésére elektronikus vagy nyomtatott formában a gyártó székhelyén érhető el 






